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1 UN VERDADERO J.nJSICO 

. 
En una entrevista realizada en la máñana del 

11 de diciembre a ~farcos Raul Pena Valdés del 
edificio 1707 de este fuerte, hemos podido com­
probar la magnitud del gran conocimiento musical 
que posee este señor y también la poca oportunidad 
que ha tenido, en su vida pasada,para ejercer a , _, 
plenitud su verdadera profesion come musico, que 
es el Único oficio que le agradÓpor ser de su 
entera vocaciÓn, aunque pueda realizar otros de 
acuerdo con sus aptitudes. 

Al conversar con es·te "Astro de la Cultura", 
~ 

nos dice que su edad actual es de 50 anos y que 
se inició desde muy joven en la música de concierto, 
pasando después a cultura, donde trabaj6 como di­
rector y saxofonista del "Grupo Libertad" y la 
Orquesta Habana Jazz. Todas estas actuaciones 
fueron realizadas en Cuba y como es facil entender 
las oportunidades para él fueron reducidas 
porque él no era,ni es,adicto al régimen que 
actualmente rige los destinos de su partia, siendo 
éste el motivo principal de venir para esta tierra 
de libertad. 

Esperamos que la capacidad profesional de 

__ ... __ ,..,..._, ...... --
:f(ll}l~ 

Peña Valdés, que tiene aprobado el 7mo grado en 
espafiol y que actualmente es alumno de clases de 
inglés, siendo un hombre pac{fico, religioso, y 
estudioso, no sea despreciada en este paÍs de 
libertad y desarrollo y pronto tengamos el gusto 
de deleitarnos con sus excelentes actuaciones 
musicales. 

t 

/ Reporto: JOSE R. GONZALEZ 

.. 

BOXEADORES CUBANOS PARTICIPAN IN TORNEO "COMBATE POR LA LIBERTAD" 
• 

El Equipo de Boxeo de Fort Chaffee 
y los boxeadores obtuvieron 10 medallas 
ciudad de Waco, Texas. 

/ gano el campeonato por 
de oro .y 7 de plata en 

~ 

equipo llevandose el trofeo 
un torneo de dos d{as en la 

Dos entrenadores y cuatro norteamericanos acompanaron a los 16 
que fuer,¡nunciado como "Boxeadores Refugiados Cubanos contra Astros 
la Libertad". 

boxeadores al torneo 
Tejanos, Combate por 

2 / / Los ganadores de medallas de oro en el torneo fueron: en 11 libras, Julian Calderon; 
en las 139 libras, Luis VerdecÍa; en 147 libras, Leopoldo Pérez; en 147 libras, Armando 
Garc!a; en las 165 libras, Jorge MOnteagudo; en 156 libras, Jesós Fuentes; en las 139 libras, 
Francisco Roche; en 132 libras, JoséRQiz; en las 139 libras, Arístide Pena; y en 156 libras, 
J esú's ~iloto. 

/ / 
continua en la sig. pag. 
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/ Continuacion -

Los boxeadores que obtuvieron medallas de plata eran: en las 119 libras, Jos~ Jaime; 
en 132 libras, Juan Mart{nez; en las 132 libras, José Cuesta; en 106 libras. Luis Monzote: , , 
en 112 libras, Julián Calderon; en las 125 libras, Juan Bull; y en 132 libras, Jes~s Duboy. 

Los cubanos competieron contra boxeadores norteamericanos de todas partes de Texas y 
contra soldados de Fort Hood, una base militar cercana. Se celebraron ocho peleas el viernes 

1 
por la noche y nueve peleas el sabado. 

A los boxeadores cubanos se los llevaron a un recorrido por Waco el shbado por la tarde. 
Dos iglesias de Waco les prepararon dos comidas, y otras dos iglesias les proporcionaron 

/ / dinero para pagar dos comidas mas. Los boxeadores tambien asistieron a misa el domingo 
por la mañana antes de partir para Fort Chaffee al mediodía. 

Los atletas cubanos se llevaron cinco medallas de oro y tres de plata el viernes por 
/ ~ la noche, despues de un viaje extenuante de 11 horas en autobus, procedente de Fort Chaffee. 

El trofeo del campeonato por equipo que recibi6 el epuipo de Fort Chaffee representa 
que el equipo cubano fue el que más ganadores de peleas tuvo en el torneo de dos dÍas. 

LA POLICIA DE FPS SE ENCARGA DE PROTECCION 

El 22 de diciembre, oficiales de la polic{a de FPS (Federal Protective Service) se 
( ~ 1 ,. { encargaran de a proteccion dentro del campamento, as reeplazando a los oficiales de la 

Policía de Parques. 
La FPS doblará el nÚmero actual de polic{as en su personal para poder responsabilizarse de 

!os oficios antes ejecutados por la Polic{a de Parques sin reducir el nú'mero total de personal ' 
/ protectivo en Fort Chaffee. La FPS continuara con sus responsabilidades actuales. Nuevos 

/ oficiales de Federal Protective Services comenzaran a llegar esta semana. 

LOS ADORNOS DE NAVIDAD EN EL COMEDOR 1678 ----------------------
~ 

En un breve recorrido por algunas areas del campamento pudimos comprobar en algunos 
centros de recreaciones y comedores el gran entusiasmo en los adotnos. .. ~ 

Durante nuestra estancia en el comedor 1678, comprobamos el interés y entusiasmo por 
parte de todos los trabajadores cubanos y norteamericanos allÍ, así como la instalación de 
un precioso arbolito de Navidad. Todos los trabajadores estaban adornando con vista a las 
fiestas de Navidad que ya se aproximan. 

. H~y que ~estacar el gran entusiasmo por yarte de todos los que all{ trabajan unidamente. 
Como este son varios los centros de recreacion y comedores que se suman a confeccionar los 
adornos navidenos con vistas a la fecha del 25 de diciembre • 

• 

•• , 

• 

, 

.. 
/ Reporto: ALBERTO ABF.EU RUIZ 
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ENCUENTRO DE BALONCESTO 

En horas de la manana del d{a 12 de diciembre, se hubo de efectuar un encuentro de balon-
cesto en la cancha de la Calle 22, entre un equipo cubano y uno de la policÍa FPS. Como 

el equipo de la FPS contaba con tres jugadores st~amente grandes en tamaño, mientras los 
cubanos eran chicos, en este encuentro la ventaja fue para el equipo de la polic{a, con mar-
cador de 10 X 6. 

Hay que destacar una vez mÁs las relaciones que existen entre los cubanos y los miembros 
de la FPS. Estos participan conjuntamente en los diferentes encuentros deportivos y recreativos 
con los cubanos. :· 

/ . Exhortamos a todos a que continuen participando en estos encuentros deportivos. Para 
más informaci&n, dir{jase al edificio 1574. 

Reportó': ALBERTO ABREU RUIZ 

t'N PARA BAILAR EN EL 1577 

En horas de la noche del día 11 de diciembre,se efectuo en el edificio 1577_u~ para bailar. 
Muchos fueron los jÓvenes que asistieron con ganas de competir. Verdaderamente easi .todos los 
j6venes en el can~amento son buenos. bailadores, por eso la decisi6n estuvo un tanto reñida. 

Respecto a la m~sica fue una variedad de distintos ritmos para que el bailador asimilara 
el tipo de baile que iba a utilizar en cada másica. Se escuchó mósica latinoamericana, 

~ francesa , etc. y todos los bailadores daban se~al de ser fuertes en cada m6sica que se 
les ponía. 

Después de tanto bailar se llevd el primer lugar uno que se llama BarrY. Los otros dos 
ganadores ni siquiera lo mencionaron por el altoparlante. Los ganadores fueron obsequiados 
con radios portitiles. 

-
• 

SE RECOMPENSARA •••• ·: .... 

•••• A cualquier persona que pueda brin 
darnosinformaci6n suficiente para recuperar 

/ / una camara fotografica marca "YASHICA" FR-II, 
/ de manufactura japonesa, numero de serie 

/ 087360; numero de inventario A-4034037, 
/ Cualquier informacion, favor de propor-

cionarla al señor Carlos Lizárraga, teléfono 
2754. ;· 

~b~ 
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Reportó: ORESTE FUENTES 
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He aquí un tnteresante entretenimiento que le traerá un mensaje dia­
no. Se trata de un rompecabezas numér¡co que revelará su futuro. 
Cuentf; las le tras de su nombre. St el número de letras es de seis o más, 

• 
qu ítele cuatro . Si el nombre t1ene menos de seis, añádale tres. El re-
sultado será su número-clave. Entonces escriba en un papel todas las 
letras bajo })U nurnero-clave, de izquierda a derecha, y aparecerá la pre-

dicci6n diaria Que le trae "Et Pozo de fa Dtcha" . 

. . . . . , . . . . 

LAS OPINIONES EXPRESADAS AQUI POR NUESTROS COnABORAOORES. SON DE SU ABSOLUTA RESPONSABILIDAD 
Y DE NINGUNA MANERA REPRESENTAN EL CRITERIO OFICIAL DE ESTA PUBLICATION. 

( 

• 
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LAS NAVIDADES EN LOS ESTAOOS UNIDOS 

De todas las festividades que se celebran en los ~atados Unidos, la Navidad es la mis 
animada, la que el pueblo norteamericano aguarda con impaciencia y la que su espÍritu, sin 
duda alguna, llega hasta el ~s htmilde de todos los hogares. 

Loa estudiantes desde la escuela primaria hasta los niveles universitarios disfrutan 
de vacaciones, que comienzan alrededor de~ 20 de dicieuabre y teiminan poco despu's del Año 
Nuevo. 

Atmque nadie sabe exactau•ente cu4ndo nació Jesucristo, su nacimiento se celebra en casi 
todo el mundo el 25 de dicie•ubre. Esta fecha fue escogida en el siglo IV para sustituir rma 
celebracid'n pagana llamada el "Solsticio Invernal". 

En los Estados Unidos el espÍritu de la Navidad se nota mucho antes de que la celebraci¿n 
en s! se inicie. Ya para fines de noviembre el altnnbrado p6blico y las vidrieras de los 
establecimientos coa~rciales lucen decorados con los colores . sfmb&licos de la Navidad: el 
rojo y el verde. Se pueden admirar hombres de nieve, San Nicolás, pastores, angeles y naci­
~entos en los establecimientos y lugares pdblicos. Las familias decoran sus hogares, tanto 
en el interior como en el exterior con luces de colores y ramas de ~rboles sienpre verdes y 
en ninguna casa falta el tradicional irbol de Navidad. La manufactura y distribuci¿n de 
artículos propios de la Navidad es un gran negocio al extremo que muchos comercios dependen 
de los llanaados "cliente's navideños" para realizar durante esta época po~ lo menos un cuarto 
del vol1men de sus negocios. Muchas personas hacen sus compras para la Navidad a fines de 
noviembre o a principios de diciembre, para evitar las compras de apuro de Ólt:lma hora. 

*· .. ~ El momento culminante de la Navidad tiene efecto cuando, en la mañana del 25 de diciembre, 
la faaailia se re(me alrededor del árbol de Navidad para intercan•biar regalos previamente colo¡­

~ cados debajo del mismo. Es cost,mbre también que,durante la tarde y horas tempranas de la 
noC.he,(amfliares y amigos se visitan para el cambio de regalos. 

Muchas de las costumbres ·practicadas durante la Navidad en los Estados Unidos son tnodi­
ficaciones de las traÍdas por distintas inmigraciones europeas. A continuaci&n relacionamos 

, algunas d~ ellas: 
INTER~IO DE REGALOS: Los primeros regalos de Navidad fueron aqu~llos que los tres 

Reyes Magos llevarón., al, niiío Jes6s. La cost•ltDbre de dar regalos a familiares e Íntimos amigos 
es extrenedamente populár hoy dÍa en los Estados Unidos. Tanto los ni«os como los adultos 
reciben regalos, pero ·los ni~os reciben la mayor parte . 

SAN NICOLAS Y LOS REGALOS: Muchos ni~itos norteamericanos creen que la Nochebuena (24 
de diciembre) un hombre regordete , de cara alegre, que usa traje y sombrero rojo, con botas 
negras y una larga barba muy blanca entra por las chimeneas de sus casas para dejarles regalos. 
De acuerdo con la leyenda, san Nicolás viaja en un trineo tirado por ocho renos. Los niños 
_le escriben a "Santa Claus" cartas personales explicándole qué regalos quieren y así muchos 
de ellos permanecen despiertos esperando la llegada de San Nicolás hasta que el suef(o cierra 
.sus ojos. 

Santa Claus es el nombre norteamericano por San Nicolás, un obispo muy generoso que vivo 
durante el siglo IV en un lugar que hoy se conoce con el nombre de Turqu{a. Era su costumbre, 
&Dlparado por las sombras de la noche, llevar regalos a los necesitados, y despu6s de su 
muerte su fa•ua se extendió por toda Europa. Durante la edad media se convirtió en el santo 

. patr6n de los escolares. Se celebra el d{a de su santo, diciembre 6, en muchos pa{ses de 
Europa. Inmi.grantes holandeses trajeron el concepto de San Nicolás (1 os holandeses pronunéia­
ban Sinter Klaas) a los Estados Unidos, donde el nombre fue mal pronunciado, cambiando final­

mente para Santa Claus. La versión norteamericana de Santa Claus (San Nicolás) es de una 
persona que durante la Navidad trae regalos y venturas. Esta cost1mbre se ha hecho popular 

, 

en Canad,, Inglaterra, y Austria. 
, COLGAR MEDIAS CERCA DE LA CHIMENEA: Como en Inglaterra los niffos norteamericanos cuelgan 

m\dias en las chimeneas con la esperanza de que Santa Claus las llene de caramelos y j-uguetes. 
DECORACION DE ARBOLES: A los alemanes del siglo XVI probablemente se les deba la cos­

t\mbre de adornar los árboles. La práctica se extendi6por Europa llegando mis tarde a los 
Estados Unidos. En la actualidad los árboles se decoran con luces y bolas de brillantes 
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colores. La estrella en el tope del árbol simboliza la Estrella del Oriente que guid(a los 
tres Reyes Magos a Belen. 

La flor de pascuas ("poinsettia" en inglés) es una planta muy coat\Úl en la decoraciÓn riavi-. , 
dena pues sus hojas rojas en fotma de estrella son un sÍmbolo muy adecuado para la epoca. Ori-
ginaria de la América Central, fue traÍda a los Estados Unidos por el Dr. Poinseti; de ahí, 
su nombre en inglés. 

VILLANCICOS NAVIDlHOS: En los pr t . de la iglesia criati•oa los obispos en 
el dÍa de Navidad cantaban villancicos. Hoy todo el m•mdo los canta. Prograntas televisados, 
coros profesionales y escolares, los coros en las iglesias llenan el aire invert~l con la 
bella mósica de estos villancicos. Siguiendo •ma vieja cost:•zmbre inglesa muchos norteamerican' 
se j•mtan en grupos para ir de casa en casa cantando los tradicionales villal\cic:os de Navidad_. 

COMIDAS: Una cost•rmbre muy coanfn en el pueblo norteamericano es dis~~tar de 1~ cena 
de Navidad en un ambiente fa•niliar. Esta eena tiene efecto en las tflt1mas horas de la tafde 
o las primeras de la noche y consiste principalmente eri pavo asado·, rellenad·o-especi8lmente 
con castaftas y otros ingredientes, jamÓn, una especie de papa dulce, cOn un sabor muy paieeido 
a nuestro criollo boniato aunque de distinto color; vegetales1 de postres, pud!D de ciruela 
y pastel de pecanas y de frutas. 

iQué nos ofrece la Navidad? ' 
En esencia la Navidad nos .trae el mensaje cristiano de que la .paz y la atmon{a deben reine 

entre las. personas de buena voluntad y que dnicamente ese espÍritu de eonfratetnidad, de-com­
parttr lo mucho y lo poco que tenga•nos, nos traeri la paz vezodadera. 

-
. 

CUBANOS Y NORTEAMERICANOS ADORNAN FORT CHAFF'EE POR NAVIDADES 

El esp{ritu navidefío, comienza a manifestarse en el l.nbito de Fort Chaffee. A todo lo 
... ~ 

largo. y ancho del campamento; ya se nota la actividad preparatoria que desarrollan por igual 
""' los empleados civiles norteamericanos y los cubanos, consistente ella en la confeccion y 

/ N d ;1" / colocacion de adornos navidenos en los comedores, centros e recreacion, salas de television 
y en las barracas de vivienda. 

Con papeles de colores, hilos, globos, flores artificiales, etc., esos lugares van 
/ tomando una atmosfera de fiesta que se aspira en el ambiente y hasta en la forma de relaciona. 

la gente. 
!n el Centro de RecreaciÓn del Ares de Familias, la empleada civil Marilyn Wall, con­

junt~mente con un grupo de entusiastas cubanos, estsrentregada a la tarea de confeccionar / 
cadenas de papel y otros adornos navideños para decorar con ellos dicho Centro de Recreacion. 

En el comedor que funciona en el edificio 1678, los trabajadores del mismo han colocado 
/ un arbol de Navidad y han colgado del cielo raso diversos adornos que alegran el awbiente en 

dicho comedor. 
En las aulas de ingl6s que funcionan en el canapamento, los profesores y alumnos han 

confeccionado igualmente hermosos adotnos navidenos, láminas alusivas a estos d{as de Pascuas 
as{ como carteles saludando las Navidades. 

Todo indica que en Fort Chaffee los trabajadores norteamericanos y los cubanos se han 
decidido a celebrar unas Navidades por todo lo alto, donde la alegr{a sea el mÍs acusado . 
factor deteintinando el estado de á'nimo de todos en esa celebración • 

• 
•' 
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/ Reporto: CARLOS LIZARRAGA 
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PIANISTA CUBANA PIDE ASILO EN PORTUGAL 

La pianista cubana Eunice Hernández solicitó asilo polÍtico en Portugal, informó' 
la policia lisboeta el .siete de este mes. 

Eunice Hernández, de 44 años, se qued~~n Lisboa, donde hizo escala el s~bado el 
avióD de la compañ{a sovié'tica "Aeroflot" en su viaje de La Habana a Moscú. 

La pianista que se dirig{a a la capital soviética para dar un concierto, dijo a , / .,., / ~ 

las autoridades que desea instalarse en Mexico o en los Estados Unidos, anadio la polic1a. 
El gobierno portugué's le concedió' un permiso de,. trá'nsito por cuatro d{as, mientras 

la pianista aguarda en un hotel de Lisboa la d~cision final sobr~ su caso. 
La pianista es el sexto cubano que ' en el ultimo mes se quedo en la escala lisboeta 

/ 
del vuelo de "Aeroflot" La Habana-Moscu. 

* * * * * * * * * * * * * * 
TRIBUNAL EN MIAMI ABSUELVE A TRES REFUGIADOS CUBANOS - --------------

Los primeros tres cubanos juzgados por cargos de secuestro en Estados Unidos fueron 
~ absueltos sabado por un jurado federal de 12 miembros. 

El jurado decidiÓque los tres no cometieron crimen alguno cuando huyeron de Cuba 
hace unos meses y capturaron el bote de un pescador cuyo testimonio adverso fue el del 
primer testigo importado de la Cuba de Fidel Castro. 
. El jurado, que considerÓ el caso y se retiró' tras una breve exposiciÓn, alcanzÓ el 

/ / veredicto despues de menos de tres horas de deliberacion. 
El juez de 'distrito ordenó' la libertad de los acusados. 
Los acusados dijeron durante el juicio que no conoc{an las leyes norteamericanas 

cuando capturaron el bote. 
El abogado defensor Ellis Rubin dijo que todos los cubanos que lograron llegar a 

~ / 
Estados Unidos durante las dos decadas del regimen de Fidel Castro fueron recibidos como 
héroes, no como secuestradores. "Este veredicto habrá de decidir si alguien más podrá 
llegar de Cuba del modo eñ que estos hombres lo hicieron", dijo Rubin al cerrar su caso. 

* * * * * * * * * * * * * * * 
1 ' 

• .. ... 

SOLUCION TEMPORAL DE LA CRISIS EN EL SALVADOR: DlTARTE EN EL TIMON CIVIL 
---------·-----~ ~ .. ...- .-....... ...- eo-t • .,_....,_ .. 

/ 
Jose Napoleon Duarte, un graduado de la universidad norteamericana de Notre Dame 

/ / 
que busco la presidencia de El Salvador durante una decada, ha logrado finalmente su 

/ / / , objetivo con la ayuda de un ejercito que alguna vez lo exilio y torturo • 
.V /. 

Duarte, de 55 anos, fue nombrado sabado Presidente Civil como parte de una reorgani-
zaciÓn del gobierno de su pa{s apoyada por el ejercito y que desplaza a la Junta cÍvico­
militar de cinco miembros que sufrio/las intensas cr{ticas de los extremistas tanto de 
la izquierda como de la derecha • 

Pero Duarte no tendrá control sobre las fuerzas armadas de la naciÓn centroamericana 
/ / 

.. de 4.8 millones de habitantes, las que seran comandadas por Jaime A. Gutierrez, un coro-

.. 

nel derechista del ejército que sera(Vice-Presidente y Comandante en Jefe de las Fuerzas 
Armadas • 

Duarte fue candidato a la presidencia en 
/ indiscutible hasta que intervino el ejercito, 

/ 
1.972 y parecio estar alcanzando una victoria 

/ anulo las elecciones y dio el poder a un 
general derechista, Arturo Malina. 

/ / / / El ejercito acuso a Duarte de complotar un contragolpe, lo arresto y torturo --
perdiendo Duarte tres dedos de la mano izquierda -- y le enviaron al exilio. 

. Duarte retornó' de Venezuela a fines de 1979, después de que los oficiales moderados 
del ej~cito derrocaran al Presidente derechista Carlos Romero y establecieran una alianza . / 
c{vico-militar que. prometio el fin de las violacione·s de los derechos humanos y una serie 
de reformas progresivas • 

• 
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.. • r 
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CHINA REAFIRMA POI~lTICA ANTI-SOVIETICA Y PRO-NORTEAMERI.CANA 
----.... .. ·-:a: ..... ._._. . ............. ._. ~.. ~ ------

China reafitmÓ ayer 
inmediato y dijo que Hua 
futuro es incierto. 

/ su posicion 
/ 

Guofeng aun 

/ pro-norteamericana y anti-sovietica para el futuro 
es Presidente del Partido Comunista, aunque su 

El régimen de Pek{n también arreciÓ en sus advertencias sobre una invasiÓn soviética 
de Polonia. 

El Vice l-1:lnistro de Relaciones Exteriores Han Nianlong se refiriÓ "al grave peligro 
de la intervenci6n militar-sovié'tica en Polonia''. 

El Diario del Pueblo, cuyas opiniones reflejan las de la ctfpula directiva china, 
dijo que el diario soviético Pravda se refiere ahora a la intervenciÓn en Checoslovaquia 
en 1968 como "una preciosa experiencia historica". 

"El artfculo de Pravda no s6lo trata de justificar la invasiÓn soviética de Checo­
slovaquia, sino que prepara a la opiniÓn para una intervenci~ en Polonia", senala el 
Diar:lo del Pueblo. "Es una sena! peligrosa que requiere atenció'n". 

En una conferencia de prensa, el Vice Ministro de Relaciones Exteriores Han des­
cartó la posibilidad de reanudar por el momento las conversaciones de paz con la Unió'n 
S i "· / / / / / ov et1ca, que interrumpi.o Pek1n en enero tras la invasion sovietica de Afganistan. 

/ Han agrego que China se interesa en fomentar sus relaciones con Estados Unidos bajo 
la presidencia de Ronald Reagan, pese a las rec:f.entes cr{ticas de Pek{n en torno a los 
pronunciandentos a favor de Taiwan hechos por uno de los asesores en pol{tica exterior de 
Reagan. , 

• 

* * * * * * * * * * * * * * 
EL PARTIDO COMUNISTA POLACO SUFRE PRESIONES DESDE DISTINTOS SECTORES 

.._....... ........ .... • -.. .... _. ...... ~ • .... _.. ... ---- ...... --- - .... - ..... u 

/ El Partido Comunista Polaco esta siendo presionado desde distintos sectores y la 
/ / 

cuestion de si puede soportar esa presion sigue siendo la clav.e de la crisis polaca. 
/ Por el momento, la nacion parece esperar el resultado, mientras el resto del mundo 

la sigue ansios~ente. _ / 
la situacion es delicada porque la presion procede de dos fuerzas poderosas sin 

las ~cuaJes el partido no puede funcionar. 
La tmiÓn Soviética y los aliados del Pacto de Varsovia presionan en el exterior, y 

el movimiento laboral indepenpiénte en el frente interno. 
A eso se agregan las presiones desde las bases del partido. . / 
La revuelta laboral del verano dejo al partido con su prestigio a bajo nivel, sus 

dirigentes desacreditados y la organizaciÓn convertida en blanco de las profundas cr{ticas 
por la crisis econÓmica, política y social que afecta a Polonia. 

Stanislaw Kania, que asumic(como jefe del partido luego de la remoci~ de Edward 
Gierek, a principios de septiembre, lanzó' una pol{tica de "renovacibn" en la naciÓn y 
en las filas del partido. 

Ei proceso de renovaciÓn se propone limpiar internamente al partido y al mismo tiempo 
tratar de recuperar la confianza, o al menos el respeto, de la naciÓn, y volver el pa{s 
a la notmalidad. 

/ / / / / 
Esta meta parece aun mas dif1cil de lograr hoy ya que mas de mil labriegos quejandose 

de los métodos agrarios del gobierno organizaronayer unaversiÓn agr(cola de Solidaridad 
Obrera y sus l{deres anunciaron posibles paros si el grupo no era reconocido oficialmente 
como un gremio independiente. 

La organizacidñ, que incluye representantes de todo el pa{s, adbpto~el nombre de 
Solidaridad Rural y fotmuló'l3 demandas en nombre de los agricultores y campesinos. 

"Remos aguardado mucho tiempo por este momento en que un campesino pueda hablar con 
otro campesino", dijo al grupo el agricultor Jan Skora. 

/ 

• 

Los agricultores, que marcharon al mitin bajo las banderas de Solidaridad despues 
de la ~isa de maitines, están apoyados por Solidaridad, la mayor coalicitn laboral del pa{s. 

En septiembre, el tribunal rechazc(una solicitud que presentaron los labriegos para 
un gremio independiente, fallando que la ley de los sindicatos libres se refer{a solamente 
a los trabajadores empleados por otros. 

La mayor{a de los agricultores son terratenientes particulares, aunque el mitin 
incluyó' aldeanos y labradores agrÍcolas. 

, 
• 
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"SON CUBANO" 

El grupo "Son Cubano", el cual dirige René AlemÁn Paula, se iniciÓ en el mes de julio .. • 

en Fort Indiantown Gap , donde hizo exitosas giras a las ciudades de Hershey, Lebanon y 
;Harrisburg. En esta Última participc(en el Festival Hispano donde tambi{n se exibieron los 
cuadros de pintura de artistas cubanos. All{ se pudo ver el movimiento del pÚblico al compás 

• del ritmo cubano. 
Este grupo se desintegr{parcialmente por haber sido patrocinados algunos de sus inte­

grantes. 
~ Ahora en Fort Chaffee, ellos se estan reorganizando y en sus proyectos futuros,representa-

r~n el ritmo afro-cubano, que es el género que el grupo cultiva. Se proponen desarrollar 
el Bolero y el ritmo tradicional, la Salsa, con nuevas creaciones inspiradas por sus 4 
cantantes. Los integrantes del grupo son Renl Alemán Paula, guitarra prima; Lázaro Soler 
!barra, guitarra acompañante; Felix Brito Aballi, percusiÓn; Ignacio Torres Cuervo, paila; 

/ 
~farcoa Pupo, Arsenio Bauza, Jose Lima y Raul Agiar, cantantes. Estos artistas cubanos 
~peran tener la oportunidad de hacer algunas grabaciones, que les permitan llevar el 

/ / mensaje musical a todas las ciudades mas proximas de este Fuerte. 
Es digno destacar que este conjunto de m6sicos est~integrado por t{cnicos y obreros 

calificados, capaces de alternar el arte y el trabajo. 
/ Sus ensayos se efectuan en horas de la tarde y noche, ya , / 

al estudio del ingles, siendo este un importante paso para la 
, nueva vida en Norteamérica. . 

que las mañanas las dedican 
/ integracion en una verdadera 

/ P..eporto: DAVID MOLINA 
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